Langenscheidt Mini-Interpreter Turkish

General

Good morning Giinaydin [gynayden]

Good
afternoon
Hello!

How are you?
Fine,

lyi giinler [eeyee gynlair]

Merhaba! [mairhahbah]
Nasilsiniz? [nahselsenez]
Tesekkiir ederim, iyiyim.

thank you. [teshaikyr aidereem,
eeyeeyeem]
My name is ... Adum ... [ahdem]
Goodbye lyi giinler [eeyee gynlair]
morning sabah [sabah]
afternoon ogleden sonra
[celaidain sohnrah]
evening aksam [ahkshahm]
night gece [gaidshai]
tomorrow yarin [yaren]
today bugtin [boogyn]
yesterday diin [dyn]
Do you speak Ingilizce biliyor musunuz?
English? [ingileesdshai
beeleeyor.moosoonooz]
Pardon? Efendim? [aifaindeem]
| don't Anlamadim.
understand.  [ahnlahmahdem]
Would you Tekrar soyler misiniz?
repeat that [taikrahr
please? sceylair_meeseeneez]
please lutfen. [lytfain]
thank you tesekkdirler [taishaikyrlair]
You're Bir sey degil.
welcome. [beer_she-ee dai-eel]
what / who/ ne/kim [ hangi
which [nai [ keem [ hahngui]
where nerede [ nereye
[nairdai / nairaiyai]
how [ nasil [ ne kadar
how much [nahsel [ nai_kahdahr]
when / zaman [ ne kadar
how long [sahmahn [ nai_kahdahr]
why nicin [neetsheen]
What is this ~ Bunun Tiirkcesi ne?
called in [boonoon tyrktshesee nai]
Turkish?
Where is ...?  nerede? [nairdai]
Can you Bana yardim eder misiniz?
help me? [bahnah yahrdem
aidair_meeseeneez]
yes evet [aivait]
no hayir [hahyer]
Excuse me. Pardon. [pardon]
Sightseeing
Is there Burada turizm danismasi
a tourist var mi?

information?

[boordah tooreezm
dahneshmahse vahr_me]
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Condor
www.condor.com
Do you have a Sehir plani?
city map? [shaiheer plahne]
What are the Burada gdriilmeye deger
local sights?  neler var? [boordah geeryl-
meyai daiyair nailair vahr]
When are Miize [ cami [ sergi ne
the opening  zaman [ ne zamana kadar
hours of the  acik? [mysai / dshahmee /
museum /[ sairguee nai_zahmahn /
the mosque / nai.zahmahnah kahdahr
the exhibition atshaik]

closed kapali [kahpahle]

Closed for onarimdan dolayi kapali
restoration.  [ohnahremdahn dohlahye
kahpahle]

Shopping

Where can |  Nerede bulabilirim ...?

find ...?7 [nairdai
boolahbeeleereem]

How much is Kaca? [kahtshah]

this?
This is too Cok pahal.
expensive. [tshok pahahle]

| (don't) like it. Bunu begendim (pek
begenmedim). [boonoo
beyaindeem (paik
bai-ainmaideem)]

Do you Bunun baska rengi /

have thisin  bedeni var mi? [boonoon

a different bahshkah rainguee /

colour [ size? bedainee vahr_me]

I'll take it. Bunu aliyorum.

[boonoo ahleyohroom]
Where is a Burada nerede bir banka
bank? bulabilirim?[boordah

nairdai beer bahnkah
boolabeeleereem]
| am looking ~ Bankamatik ariyorum.
for a cash [bahnkahmahtik

dispenser. ahreyohroom]

Could | have  Yiiz gram peynir /

a hundred iki kilo seftali verir misiniz.
grams of [eeyz grahm peyneer /
cheese [ eekee kiloh sheftahlee
two kilograms waireer meeseeneez]

of peaches.

Do you Ingilizce gazete var mi?

have English  [eengueeleesdshai
newspapers? gahzaite vahr_me]
Where can |  Burada nereden telefon
make a phone edebilirim? [boordah
call? nairdain tailaifohn
aidaibeeleereem]
Where can |  Telefon karti nereden
buy a phone  alabilirim? [tailaifohn
card? kahrte nairdain
ahlahbeeleereem]



Emergencies

| need Bana bir doktor / dis
a doctor / hekimi lazim. [bahnah
a dentist. beer dohktor [ dish

haikeemee lahzem]
Please callan Bir ambulans /
ambulance/  polis cagirir misiniz?
the police. [beer ahmboolahns [ polis
tshaherer_meeseeneez]
We've had an Kaza yaptik.
accident. [kahzah yahptek]
Where is the  En yakin polis karakolu
nearest police nerede? [ain yahken polis

station? kahrahkoloo nairdai]
| have been  Param calind.
robbed. [pahrahm tshahlende]

My car has Arabam soyuldu.
been broken  [ahrahbahm soyooldoo]
into.

Eating and drinking

The menu Yemek listesini verir misi-

please. niz? [yaimaik leestaisee-
nee vaireer_meeseeneez]

bread ekmek [aikmaik]

(turkish) (tiirk) kahvesi

coffee [(tyrk) kahvaisee]

tea cay [tsha-ee]

with milk / suitldi [ sekerli

sugar [sytly / shaikairlee]

orange juice  portakal suyu
[portahkahl sooyoo]

Some more Bir kahve daha lutfen.

coffee please. [beer kahvai dahah

lytfain]
soup corba [tshohrbah]
fish balik [bahlek]
seafood deniz lriinleri

[daineez yrynlairee]
meat [poultry et [ kiimes hayvanlari [ait /
kymais ha-eevahnlahre]

pasta makarna [mahkahrnah]

rice pilav [peelahv]

sidedish ilave [eelahvai]

vegetarian etsiz yemekler

food [aitseez yaimaiklair]

eqg yumurta [yoomoortah]

salad salata [sahlahtah]

dessert tathlar [tahtlelahr]

fruit meyveler [mai-eevailair]

ice cream dondurma [dondoormah]

wine sarap [shahrahp]

white [red |  beyaz [ kirmizi [ pembe

rosé [baiyahz [ kermeze /
paimbai]

beer bira [beerah]

water su [soo]

mineral water madensuyu
[mahdainsooyoo]
sparkling soda [sohdah]
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still

breakfast
lunch

dinner

| would like
to pay.

At the hotel

Congor

sise suyu

[sheeshai sooyoo]
kahvalti [kahvahlte]
ogle yemegi

[eehlai yaimai-ee]
aksam yemegi
[ahkshahm yaimai-ee]
Hesabi alir misiniz?
[haisahbe
ahler_meeseeneez]

| am looking
for a good /
not too ex-
pensive hotel.
| have booked
a room.

| am looking
for a room for
... persons.
With shower
and toilet.
With a balco-
ny [ overlook-
ing the sea.
How much is
the room per
night?
Including
breakfast?
Can | see the
room?

Do you have
another room?

| (don't) like
the room.

Do you accept
credit cards?

Where can |
park the car?

Could you
bring the
luggage to my
room?

Is there
room for
atent/

a caravan [
a camper?
We need
electricity /
water.

lyi [ Uygun fiyatl bir otel
ariyorum. [eeyee /
ooygoon fiyahtle beer
otail ahreyohroom]

Bir oda ayirtmistim. [beer
ohdah ahyertmeshtem]
... kisilik bir oda ariyorum.
[keesheeleek beer ohdah
ahreyohroom]

Duslu ve tuvaletli.
[dooshloo vai toovalaitlee]
Balkonlu [ deniz goren.
[bahlkohnloo /

daineez geerain]

Geceligi ne kadar?
[gaidshailee-ee
nai_kahdahr]

Kahvalti dahil mi?
[kahvahlte daheel_mee]
Odayi gorebilir miyim?
[ohdahye
gceraibeeleer_meeyeem]
Bagka odaniz yok mu?
[bashkah ohdahnez
yohk_moo]

Odayi begendim
(begenmedim).

[ohdahye bai-aindeem
(bai-ainmaideem)]

Kredi kartiyla 6deyebilir
miyim?

[kraidee kahrteylah
cedaiyaibeeleer_meeyeem]
Arabayi nereye park
edebilirim?

[ahrahbahye nairaiyai
park aidaibeeleereem]
Bagajimi odaya cikarir
misiniz?

[bahgahyeme ohdahyah
tshekahrer_meeseeneez]
Bir cadir / karavan igin
yeriniz var mi? [beer
tshahder [ kahrahvahn
eetsheen yaireeneez
vahr_me]

Bize elektrik / su lazim.
[beezai ailaiktreek [

soo lahzem]



At the airport

Where's the ..
desk?

When's the
next flight
to..?

Are there any
seats left?
How much is
a flight to ...7
A ... ticket,
please.

- one way

- return

- business
class

- economy
class

I'd like ... to

my flight.

- confirm

- cancel
- change

I'd like ...

- a window
seat.

- an aisle
seat.

- aseatin
the front.

- aseatin
the back.

- aseatin
the middle.

Can | take this

as hand
luggage?

Where's
gate ...?7
How do | get
to the

- terminal ...7
- airport?
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. .. sirketinin gisesi nerede?
[sheerkaiteeneen
geeshaisee nairdai]
Bundan sonraki ... ucagi ne
zaman kalkacak?
[boondahn sohnrahkee ...
ootsha-e nai zahmahn
kahlkahdshahk]

Bos yer var mi?

[bosh yair vahr_me]

...e ucus kaca?

[ai ootshoosh kahtshah]

Liitfen, ... bileti.

[lytfain ... beelaitee]

- bir tek gidis
[beer taik geedish]

- bir gidis-donus
[beer geedish doenysh]

- bir business sinifi
[beer bisness senefe]

- bir ekonomi sinifi
[beer ekonomi senefe]

Ucusumu ... istiyorum.

[ootshooshoomoo ...

eesteeyohroom]

- donus icin onaylatmak
[denysh eetsheen
ohnaylahtmahk]

- iptal ettirmek
[eeptahl aitteermaik]

- degistirmek.
[dai-eeshteermaik]

... bir yer rica ediyorum.
[beer yair reedshah
aideeyohroom]

- Pencere yanindan
[paindshairai
yahnendahn]

- Koridor yanindan
[kohreedohr
yahnendahn]

- Onden [cendain]

- Arkadan [ahrkahdahn]
- Ortadan [ohrtahdahn]

Bunu el bagaji olarak
yanima alabilir miyim?
[boonoo ail bahgahdshe
ohlahrahk yahnemah
ahlahbeeleer_meeyeem]
Giris yeri ... nerede?
[geerish yairee nairdai]
... nasil gidebilirim?
[nahsel gueedaibeelee-
reem]
- Terminale [tairminahlai]
- Havalimanina
[hahvahleemahnenah]
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- bus stop?

- under-
ground
station?

- taxi rank?

Where are the
toilets?
Where's my
luggage?

My suitcase
has been
damaged.
Who should |
speak to?

airport

airport shuttle
bus

airport tax

arrival
baggage claim

boarding pass

check-in desk
connecting
flight

delay

excess
baggage

exit

flight

flight
attendant

flying time

hand luggage
landing

local time
locker

pilot

plane
registration of
luggage
return flight

security check
stopover
suitcase
take-off

ticket
travel bag

- Otobiis
duragina [ohtobys
doora-enah]

- Metro istasyonuna
[maitroh
eestahsyohnoonah]

- Taksi duragina
[tahxi doora-enah]

Tuvalet nerede?

[toovahlait nairdai]

Bagajim nerede?

[bahgahshem nairdai]

Bavulum hasar gormis.

[bahvooloom hahsahr

gcermysh]

Kime basvurabilirim?

[keemai bahshvoorah-

beeleereem]

havaalani [hahvahlahne]

havaalani otoblisii

[hahvahlahne ohtobysy]

havaalani vergisi

[hahvahlahne vairgueesee]

varis [vahresh]

bagaj iade

[bahgahsh ee-ahdai]

binis karti

[beenish kahrte]

kontuar [kohntoo-ahr]

aktarma ucagi

[ahktahrmah ootsha-€]

gecikme [gaidsheekmai]

fazla bagaj

[fahzlah bahgahsh]

cikis [tshekesh]

ucus [ootshoosh]

kabin gorevlisi [ hostes

[kahbeen gceraivleesee /

hostais]

ucus saati

[ootshoosh sahtee]

bagaji [bahgahshe]

inis [eeneesh]

yerel saat [yairail saht]

bagaj icin kilitli gz

[bahgahsh eetsheen

keeleetlee goez]

pilot [peeloht]

ucak [ootshahk]

bagaj teslimi [bahgahsh

taisleemee]

donls ucusu

[doenysh ootshooshoo]

glivenlik kontroli

[gyvainleek kontroly]

ara durak inisi [ahrah

doorahk eeneeshee]
bavul [bahvool]

kalkis [kahlkesh]

bilet [beelait]

seyahat cantasi

[seyahat tshahntahse]

Congor



